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PREFACE. 


Tue Publishers, and many others, having urged me to 
superintend a New Edition of this little Manual, I have 
complied with their request as quickly as my other 
avocations would permit me. 


I have increased, and tried to make the matter of the 
book as simple and clear as I could; and I hope that 
those who may feel disposed to study Gaelic will, on 
a fair trial, find this Primer of considerable advantage. 


J. M. 


Janvary 1656. 
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GAELIC PRIMER. 


ae 


Tae Alphabet consists of eighteen letters :— 
Vowels, a, 6, i, 0, u; 
Vonsonants, b, ¢, d, f, g, b, 1, m,n, p, x, 8, t 
a, 0, u, are called broad vowels. 

e, i, are called small vowels. 
bh, ch, dh, fh, gh, mh, ph, sh, th, are called aspirates. 


ce, d, g, 1, n, r, 8, t, are termed linguals; b, bh, f, m, 
p, labials ; m, 2, mh, nasals. 

The various powers of each and all of these letters 
and combinations are fully explained and exemplified 
in the Introduction to the Vocabulary. 


PRONUNCIATION. 
MONOSYLLABLES. 
L: & as a in hdt, fat. 

ab, shame can, sing 
bab, a tuft fan, wast 
pab, crumple cas, steep, &c 
ad, a hat las, kt 
fad, length car, a turn 
lag, weak, &c. gar, warm (v.) 
rag, stiff cat, a cat 

» weeping as, out of 


a as @ in tdr, fdr. 
cal, Kail . ban, faer 
mal, rent lan, full 
ran, @ roar am, dime 
lar, ground lad, a load 
bas, death fad, a peat 
ea like a in late, kate.* 
fead, a whistle breab, a kick 
cead, leave eas, a waterfall 
beag, little eag, a-notch 
deas, south teas, heat 
so also ei, as 
ceil, conceal geir, tallow : 
deil, a spindle speir, a shan 
meil, grind beir, bear 
i as in stn, it, did. 
bil, a Gp min, meal 
fir, men big, little ones 
80 io, in 
fios, notice lios, a garden 
cion, want mion, minute (a.) 
i like ie in field. 
bid, a chirp -  filg, a ditch 
im, butter min, smooth 
’ 80 to, in 
stiom a fillet piob, a pipe 
fion, wine sion, weather 


o like o in pot, sod. 
Rob, Robert dod, dumps 


* As generally pronounced in the Lowlands. 


10. 


“Hi. 


12. 


dog, @ junk | dol, going 
cor, condition cos, @ foot 
d like o in cérd, stérk. 
pog, « kiss ord, @ hammer 
corr, rematnder mor, large 
rop, @ rope ton, a bottom 
coir, a right foil, quiet, still 
mdid, greatness. foir, help, aid 
Q as u in trie, crtde. 

din, a heap dir, stubborn 
tir, sense tam, dip 
emiid, smoke cis, a matter 
suil, an eye braid, a brute 

On bl, cl, fl, br, er, fr, &c. 
blas, taste gran, grain 
crag, @ rock grap, a grape 
bran, @ dog's name gras, grace 
erad, a spark tra, a time 
creid, belzeve crios, a belt 
gliog, ajingle . clod, a clod 
spiol, pluck smid, @ syllable 
arc, a cork alt, a joint 
ard, high faisg, nigh 
faisg, squeeze mort, murder 
puist, posts braisd, a brooch 
calg, awn plosg, a pant 

13. s sounds ss, or s hard, in the same syllable with 
a, 0, U. 

bas, a palm sad, dust 
tos, also sop, @ straw 


tis, beginning sult, fatness 


8 
14, s sounds sh (as in she) in the same syllable with « 


or 8. 
séud, a jewel ceis, a creel 
séinn, sing cilis, a matter 
*seas, stand Crois, @ cross 
siol, seed créis, grease 
Biap, sneak clais, a furrow 
siar, west leisg, laziness. | 

15. On t, d,—c, g,—p, b. 
ta, 3, are pab, rumple 
da, two ab, a tuft 
tuit, fall prat, a trick 
duit, to thee brat, a covering 
car, a turn binn, melodious 
gar, warm, (v.) pinn, pens. 

16. Final c, in many words, is pronounced chq. 
mac, @ son cearc, @ hen 
bac, hinder tore, a boar 
80c, a snout muc, @ sow 
boc, @ buck leac, a flag 
ole, bad male, rot 
pluic, a cheek airc, an ark 

&e. &c. 

17. chd final sounds chq. 
achd, manner iochd, pity, ruth 
ochd, etght bochd, 1 
uehd, a breast tachd, suffocate 
seachd, seven smachd, control 

&e. &e. 


® Sound shies. 
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18. final g sounds q, as in que, Fr. 
glag, a nozse spdg, a paw 
spliug, @ bubble, &c. eag, "a notch 
diog, a syllable aog, death. 

final g preceded by #, sounds k. 
sinig, a chin leig, permit 
snaig, creep muig, gloom. 


19. The broad and small vowels have a similar power 
over c, d, g, 1, n, r, 8,* t. 


20. On bh, ch, dh, &c. called aspirate consonants. 

bh sounds like v, in vote, give. 

ch — — ch in loch, or gh in cough.t 

dh -— — yin ye, before or after e, i; 

and — — rin bur, as uttered in Northumber- 
land, before or after a, 0, u. 

fh is mute. 

gh sounds like dh. 


mh — — bh, only more nasal. 

ph — — fin foe, fine. 

sh — W— hin ke, had. 

th — — hin hoe, have. 

EXAMPLES. 

bha, was, were 
bhos, on thes side sabh, a saw 
bhac, did hinder éubh, a cry 
bhris, did break deilbh, warp, (v.) 
drobh, a drove balbh, dumb 
chroch, did hang deich, ten 
chlisg, did start faich, a plain. 


# s has been already exemplified, (14.) 
+ as pronounced in the Lowlands. 


chrom, did bend 
chlos, did rest 


dhdirt, did spill 
dhiisg, did awake 
dh’éisd, did listen 
fhliuch, dtd wet 
fhrois, dtd shower 
*dh’fhan, did wait 
dh’fhaisg, did squeeze 


ghlan, did clean 
ghreas, did hurry 
ghlais, did lock 


mhith, did change 
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cluich, play 
troich, a dwarf 


bidh, of food 
suidh, stt (v.) 


cradh, pain 


fhlar, of flowers 
fhleasg, of garlands 
dh’fhuin, did knead 
*m'fhalt, my hair 


plaigh, a plague 
ddigh, a mode 
meigh, a balance 


nimh, poison 


mhort, did murder néamh, heaven 
mhath, did forgive saimh, lucury 
phds, did marry phill, did return 
pheasg, did chap phlosg, did pant 
shil, dtd drop shaill, did salt 
shéid, did blow sheas, did stand 
sheirm, did ring shluig, did swallow 
tha, ts, are crath, shake 
thog, aid lift sruth, a stream 
thig, will come srath, a strath. 
21. Peculiar Vowel-Sounds. 


a sounds like e in her, or i in bsrd, in 


a’, am, an, the 
a, who, which 


* Suppress fh in reading, and substitute the dh’ in its place- 
dh&n, dhaiag, malt, &. 


magh, a field (moy) 
lagh, sense 


_- 


agh, a hetfer 
lagh, law 
&e. 
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dragh, trouble 
ma, ¢f 
&e. 


22. Final a* and final e, in dissyllables, sounds uh, 
u being as in gun, must: as, 


ara, f. a kidney lion’ta, m. nets 
bar’a, m. a barrow measg’ta, a. mixed 
cas‘a, f. feet nara, a. shameful 
dor’ra, a. worse or’ra, on them 
gior'ra, a. shorter pos’ta, married 
bil’e, m. a rim gil’e, f. whiteness 
cail’e, f. a girl lain’ ae Julness 
duill’e, m. a sheath min’e, f. of meal 
eil’e, other nis’e, now 


fail’e, m. scent 


oir’re, on her. 


23. The combination ao represents the prolonged 
sound of u in fun, must, ¢ in sir, e in her, or o in some, 
&c. 


aois, f. age gaol, m. love 

baois, f- folly laogh, m. a calf 

+caob, m. a clod --maor, m. amessenger(mayor) 
daor, a. dear plaosg, m. a husk, &c. 
+faob, m. a lump -fraon, m. a field. 

24. ua is made up of u in put, and a in at. 
bruach, f. a bank guad, m. a wile 


cuach, f. a cup luan, m. a lami 


* Final a sounds wh in -ad, -ead, -ach, -adh, -amh, -eamh, -ar, -a 
&c.: as, ur‘ad, as much ; moill’ead, slowness ; “ae fared 
a ladder ; deanamh, doing ; ealamh, gutck ; salar, Rudess, 

+ Caob, shortened, would be pronounced cup; fao s fs mon msor, 
mur; raon, run, &c. By inverting the process—+t.e., 
the pronunciation of mur—you arrive at maor; and so of ne feat 
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dual, m. a plait guail, m. of coal 

fuar, a. cold sguain, f. rigmarole. 

25. on, after c, g, m, is sometimes improperly sounded 
like r: as, 


enac, f. a knock mna, f. of @ woman 
end, f. a nut mnaoi, fo a woman 
gnos, m. a snout cnoc, m. a knoll, 
26. DEgcLENSION. 


1. Cat, m. @ cat. 
Plur. So, saor, m. @ joiner 


N. & Ac. cat cait maor, m. @ messenger 
G. cait chat craos, m. a wide mouth 
D. cat cataibh bard, m. a poet 
V achait a chata laoch, m. a hero. 
2. Carnn, m. a a heap of stones. 
N. & Ac. carnn ciirnn So, dérnn, m. a fist 
G. clirnn _ charnn cedl, m. music 
D. carn carnnaibh sedl, m. @ sail 
V a chiirnn acharnna dos, m. a tuj?. 


3. Dall, m. a blind person. 


N.  dall doill So, Gall, m. a Lowlander 
G. doill dhall rann, m. a rhyme 
D.  dall dallaibh crann, m. @ mast. 
V. a dhoill a dhalla 
Preas, m. a bush, &e. 
N. preas pris So, ceann, m. a head 
G. pris phreas meann, m. a kid 
D. preas _ preasaibh peann, m. a pen 
V. a phria a phreasa meall, m. a bump, lump. 


Meur, m. a finger 
Sing. Plur. 
N. meur medir So, deur, m. a drop 
G. medir  mbheur eun, m. a bird. 
D. meur meuraibh beul, m. a mouth 
V.amhedir a mheura neul, m. a cloud. 
Fiadh, m. @ deer. 

N. fiadh  féidh So, bian, m. a skin or fur 
a: ne ane sliabh, m. a moor, hill 
; aibh dealg, m. a spindle. 

V. *’fhéidh *'fhiadha * 
Lion, m. a net. 
N. lion lin So, stol, m. seed 
G. lin lion bachd, m. a bend; uchd, 
D. ITion lionaibh m. @ breast. 


V. a lin a liona 


Nouns in idh, air, th, a, e, are the same in the 
sing. cases, and form their plur. by adding an: as, 
bachdan, uchdan, baillidhean, batllies, dorsairean, door- 
keepers, gathan, beams, &c. 


27. FEMININES. 
Cearc, f- a hen. 
Sing. Plur. So, crdg, f. an open hand, 
N. ceare cearcan g. croige; tbe, brdige, 
G. circe  chearc a shoe ; crag, ar 
D. cearc  cearcaibh craige ; spag, a claw, 
V. a chearc a chearca spaige, &c 


® The vocative a is suppressed before fh, or a vowel. and an 
apostrophe inserted instead, 
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38. Nouns WITH THE ARTICLE. 
am bus, m. the mouth. 
: Plar. 
N. am bus na buis 
G. a bhuis nam bus ; 
D. ae * bhus na busaibl. 
a’ chas, f. the foot. 
N. a’ chas ma casan 
G, na coise NAN Cas 
D. ts \ chois na casaibh. 
an duine, m. the man. 
N. an duine ne dacine 
G. an duine nan daoine 
D "at duine na davinibh. 
an saor, m. the fotner. 
N. an saor pa sacir 
Nn. ia ¥ e-naor na saoraibh. 
an t-siil, f. the eye. 
N. fan t-siil a sdilean 
G. na_ sila nan sil 
D. pon ft na siilibh. 


* ‘n is contracted for an after a preposition H a 
do ‘a'bbestirds'aabhanll: || ending in a vowel; as, 
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ADJECTIVES 
are declined like nouns of the same form: as, 
maor daor, m. a dear messenger. 


Seng. Plur. 

N. maor daor maoir dhaora 
G. maoir dhaoir mhaor daora 
D. maor daor maoraibh daora 
V. a mhaoir dhaoir a mhaora daora. 

With the article 

am maor daor. 

N. am maor daor na maoir dhaora 
G. a’ mhaoir dhaoir nam maor daora 


D. nt mhaor dhaor na maoraibh daora. 


cearc bhreac, f. a speckled hen. 
N. cearc bhreac cearcan breaca 
G.__circe brice chearcan breaca 
D.  cire bhric cearcaibh breaca 
V. a chearc bhreac a chearca breaca. 
ploc odhar, m. a dun clod. 
N. ploc odhar pluic 6dhra 
G. pluic idhir phloc 6dhra 
D. _ploc odhar plocaibh édhra 
V. a phluic idhir ! a phloca ddhra! 
80. CoMPARISON. 
The oe mire Rt is like the gen. sing. femi- 
nine ; brice, idhre,—so, glaise, grayer ; 


laine, filer anit smoother; baine, fairer; cidine, 
, KC. 


sav 


Examples of its use. 
Is daoire each nacaora. A horse is dearer than a 


sheep. 
Bha ’n dé na b’ fhuatrena’n Yesterday was colder than 
diugh. to-day. 
Bu taine na paipeir e. It was thinner than paper. 


31. Another form of comparative is formed from the 
above, in d:; as, airdid, bainid, deirgid; and another 
from these, in ad, or ead: as, 


Is glaintd e sud. It is the cleaner for yon. 
Bu thruimid e ‘n cérr. *Twould be the heavier for 
more. 


Cha bhdi’chid e sid, nt. _—‘It is not any the prettier for 


yon. > 
Tha na nedil a’ dol an The clouds are becoming 


truimead. heavier, (gloomier). 

Tha gach nit ’dol ’an daoir- Everything is growing 
ead. dearer. 

32. VERBS. 


Is mi, # ts J, or Lam, &c. 
InpicaTrvE Moop. 


Present Tense. Past Tense. 
_ Sing. Sing. 
1. *Ig mi, es J 1. *Bu mhi, t& was I 
2. Is tu, e¢ ts thou 2. Bu tu, tt was thou 
8. Is e, tt ts he 3. B’d, it was he 
_  Plur. Plur. 
1. Is sin, é is we 1. Bu sinn, tt was we 
2. Is sibh, tt ts you 2. Bu sibh, tt was you 
3. Is iad, ét ts they 3. B’ iad, i was they. 


* Is sounds us, and bu sounds boo (short). 
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The VERB bi, be. 
Imperative Mood. 


1. bitheam let me be 
Sing. < 2. bi be thou 
3. bitheadh e let him be 
1. bitheamaid let us be 
Plur. 2. bithibh be ye 
3. bitheadh iad. let them be. 
INDICATIVE. 
Present. 
1. Ta mi Iam 
Sing. 2 Ta thu thou art 
; 3. Tae he is 
1. Ta sinn we are 
Plur. < 2. Ta sibh you are 
2 Ta iad. they are. 
Past TENSE. 
Bha *mi, &c. I was, &c. 
Future TENSE. 


Bithidh *mi, &c. I shall or will be, &e. 
PotENTIAL Moon. 


Past Tense. 
Bhithinn I might or could be 
Bhitheadh tu thou mightst or couldst be 
Bhitheadh e he might or could be 
Bhitheamatd we might or could be 
Bhitheadh sibh you might or could be 
Bhitheadh iad. they might or could be 


INFINITIVE.—a bhi, to be. 


# Repeat the pronouns after bha and bithidh, as above, inthe 
present. These specimens exhibit the verb in its simplest aspect. 
Questions are asked thus; Am mi? Is it 1? Anrobh? was I? 
Negstions are made thus : cha mhi, It is not I; cha robh, I was not. 
See Grammar for a more extended view. Our limits are here con- 
fined. 


B 
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Tam, to dip. 
AcTIVE VOICE. 
Present Imperative. 


1. Tumam let me dip 
Sing. <~ 2. Tum dip thou 
3. Tumadh e let him dip 
1. Tumamaid let us dip 
Plur. <~ 2. Tumaidh dip ye 
3. Tumadh iad. let them dip 
Past INDICATIVE. 
*Thum mi I dipped 
Thum thu thou dippedst 
Thum e he dipped 
Thum sinn we dipped 
Thum sibh you dipped 
Thum iad. they dipped. 
Fururx. 


Tumaidh mi, &c. 


Past PorentiaL. 


1. Thumainn I might or could dip 
Sing. <2. Thumadh tu thou mightst or couldst dip 
3. Thumadh e he might or could dtp 


2. Thumadh sibh you might or could atp 


= i 1. Thumamaid we might or could dip 
ur. 
3. Thumadh iad. they might or could dip. 


do Sem 
2 } Thumadh, to dip. 


9 Se eer ee Ee 


nr 


® Pronounce hoom me, oo, ay, sheen, sheev, elitt. 
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PassivE Voice. 
Imperative. 
Tumar *mi, thu, e; sinn, sibh, iad. 
Past INDICATIVE, 
Thumadh *mi, &c. I was dipped. 


Past PorentiAt. 
Thuméadh *mi, &c. I should be dipped. 


Past ParriciP.e. 
tTumia, dipped. 


34. The perce “‘ag,” placed before the infinitive, trans- 
lates the English active participle in ing; as ag 6irigh, 
rising, ag innseadh, telling, &c. Before a consonant ag 
becomes a’; as, a’ tumadh, dipping, a’ cdradh, mending. 


35. ForMATION or Worps. 

flar-ach, flowery lon’ach, greedy 
mos-ach, nasty sal’ach, dirty 

nar-ach, shameful gobh’lach, forked 
gob’ach, beaked. rom’ach, hairy. 
gar’adh, a warming séid’eadh, a blowing 
las’adh, a kindling till’eadh, a return 
pds’adh, a marriage. mich’adh, suffocation. 
cearc’ag, a little hen pis‘eag, a kitten 
suil’eag, a little eye. cail’eag, a little girl. 
cop’an, a small cup seirc’ean, a Uitile darling 
alld’an, a brook/let. buic’ean, a young buck. 


# Repeat the pronouns after each change of the verbal form, as 


on last page. ay 
t Or, according to the general pronunciation, tim-te. 
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buailt’ear, a thresher port-air, a ferryman 
dig’ear, a young man. poit’ear, a drinker. 
tir’ail, sensible briid’eil, brutzsh 
dragh’ail, troublesome cron‘ail, hurtful 
pris‘eil, precious. tair’eil, disgraceful. 
bdid’ich, make a vow tiorm’atch, make dry 


cuid’ich, give help, (aid) _cois‘ich, use the feet, (walk) 
goirt’ich, make sore, (hurt) cron’aich, find fault with, 


(rebuke) 
pairt’ich, smpart mionn’aich, make oath, 
&e. &e. (swear) 
36. Comparison of Gaelic and Welsh. 
Gaelic. Welsh. English. 
abar,* aber, a confluence 
: achan, a hymn or chant 
achanaich, entreaty, + achwyn, a soa ant 
ath, again, re, ad, re, again 
ath-liobh, revarnish, adliw, @ varnish, retint 
ath-loisg reburn, adlosgi, burn again 
ath-fhios, a 2d notice, adwys, second summons 
aidich, own, adef, acknowledge 
al, young brood, sel, al, produce, brood 
ar, slaughter, ger, slaughter 
ebhull, appletree *afal, an apple 
tabhuinn, a river, *afon, & river 
eag, a notch, ag, an opening, cleft 
fagus, near, agaws, near 
eile, other, ail, other 
ealaidh, music, alaw, music 
aillt, a cliff, allt, a cliff 
ealamh, quick, *alaf, expert 


* When the Gaelic word is not Englished, its signification is the 
same as in Welsh. 
+ fin Welsh sounds v, bh and mh in Gaelic sound v. 
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Gaelic. Welsh. 
timchioll, amgylch, 
iomradh, a rumour, amrod, 
iomriasan, amryson, 
almsir, amser, 

: anadyl 
anail, me are ’ 
ainneamh, an 
an-aimsir, "bad weather, anameer, 
an-aireamh, aneirif, 
an-mhilis, not sweet, anfelys, 
anrath, anrhaith, 
ar, plough, ar, 
air, On, 
ard-dorus, arddrws, 
aisinn, agen, 

a, ath au, 
beag, bach, 
bata, bad, 
baguid, bagad, 
bachal, bagyl, 
bailc, bale, 
plaosg, blaosg, ballasg, 
bard, “bardd, 
bathadh, *bawdd, 
beithe, bedw, 
bean, benw, 
bior, ber, 
speir, bér, 
beairt-each, rich berth, 
bd-thigh, beudy, 
biodag, a dirk, _—idawg, 
blas, oe 
awn, 
blonag, fat, bloneg, 


English. 


& circuit 


& going round 
contention 
time, season 


breath 
a blemish 


unmeet time 
innumerable 


not sweet 
distress 


eens 


abe lintel 


a rib 
the liver 
little 

a boat 

a cluster 
@ crook 
a balk 

a husk 


a poet 


a drowning 


birch 
@ Woman 


a spit, &c. 
a shank, leg 


rich 


a cowhouse 


a hanger 
taste 
fat 


grease, lard 


~+ + 


# Pronounced barth, bawth. 
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Gaelic. Welsh. 
biar, blawr, 
bliochd, blith, 
bliadhna, blynedd, 


bolgan, a leather bag, bolgan, 


bonn, a base, sole, bén, 
bréun, braen, 
braich, brag, 
breac, motley, pox braith, 
’ 9K") bréch, 
bri, a belly, bru, 
bruinne, a breast, bron, 
bd, a cow, bu, 
bu, was, bu, 
buaidh, victory, budd, 


bo-ghille, a cow-boy, bugail, 


bo-ruidheach, } a cow- 
{buarach), fetter, AEA 
bus, a lip, lips, bus, 


bodha, a bow, arch, 
buthaman, a dolt, bwhwman, 
bith, atent; both, ahut, bwth, 
boit, bait, biadh, food, bwyd, 


bodhar, byddar, 
buidhionn, byddin, 
bil, lip, brim, byl, 
bed, alive, byw, 
cac, cach, 
cath, ead, 
thir. cj cadair, 

caithir, city, an 
caoin, clear, bright, cain, 
cam, cam, 
can, canu, 
car, related, cfr, 
carnn, carn, 


malt 
variegated 
pox 

the womb 
a breast 
kine 

was 

gain 

a herdsman 
a cowfetter 


the human lip 
a bow, arch 
fluctuation 
a hut 

food 

deaf 

a band, troop 
brim, edge 
alive 


ordure 
a battle 


seat of presidency 


a city 
bright, clear 
crooked 
sing 

a relation 

a heap 
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Gaelic. Welsh. 
cedl, music, cathyl, 
cabar, ceber, 
giomach, ceimwch 
coire, ceirch, 
calbh, celff, 
culleann, holly, celyn, 
carbad, cerbyd, 
céaird, trade, art, cerdd, 
geobha, a gulf, ceufa, 
ceigeach, fleshy, cig, 
cladh,atrench; to spawn,cludd, 
cloch, a stone, clog, 
cnuac, cnwe, 
tir, land, daer, 
dail, delay, dal, 
darach, oak, dar, 
ddrn, a piece, darn, 
tairgeanadh, darogan, 
dais, a heap, das, 
déug, ten, dég, 

é, e, 
amhail, efel, 
eochair, egoriad, 
eidheann, eiddew, 
éidhre, frost, elra, 
aireamh, eirif, 
easbhuidh, eisieu, 
ealtuinn, ellyn, 
iomall, emyl, 
anmhor, enfawr, 
&c. &e. 


English. 
a melody 
a rafter 
a lobster 
oats 
a pillar 
a holly wood 
a chariot 
art, craft 
a guiph 
flesh 
a trench 
a large stone 
a bump, lump 


earth, land 


a Bto 

an ‘ak 

@ piece 

a prediction 
a heap 


This might be carried on much further; but let this 
suffice in the meantime: it may draw the attention of 
more competent scholars to the subject, which 1s cer- 


tainly not devoid of interest. 
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KEY 


To the sounds represented by the marks used in the 
pronouncing columns of the following pages. 


Vowels. | Gaelic eV ewelad |W Gackt athadardimatl Corresponding English standard. 
1 | &, | fan, wait, = fat 
2 | 4, | nar, shameful =ffr 
1 je, | cleas, a trick, =beat; or Scotch a in Kat 
2 | é, | fear, a man, =farvid 
3 | 6, | céum, a step, =a in tale, French 6 in été 
4 | 4, (8, he =whére 
| 1 | i, | min, meal, =mint 
Zoli, mir, & piece =ee in tree, or i in ffeld 
1 | 0, | son, sake, =sot 
2 | 6, 4 Or, gold, =fér 
3 | 6, | bhés, on this side,;=bdlt 
4 |3, | mor, great, =pbold 
1 | a, | griith, curd, =billl, piish 
2 | @, | bith, a tent, ==trile, rii-in 
3 | u, caolus, a strait, =us 
4 |, | caol, small, ==fi in French jefine, nearly 


ae SF soli wes SO ny. 


¢ never sounds like s; but always hard like k or q. 

g never sounds like j; ; but always hard like q or k. 

ch before or after a, 0, u, in the same syllable, sounds as 
in the Irish word och ; or like gh in the Scotch word 
saugh, re 

ch in the same syllabe with e or i, sounds as in the Scotch 
word fich, or as Greek x is pronounced in Scotland. 

gh in the same syllable with a, 0, or u, sounds a little 
more obtuse than ch in the same situation. 

gh in the same syllable with e, i, sounds like y in the 
English words ye, yield. 


= 
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g- Italic g before 1 and n is silent. It is used to denote 
a liquid sound of these letters. 

gi sounds like liquid gl in French, (ligne.) 

ga sounds like liquid gn in French, (vigne.) 

k sounds as in king, kiss. 

ll) denote a broad liquid sound of these letters, like 1 

nn and n in Italian multo, nuovo, and r in English 

iT roar. 

nh are silent : they denote that the vowel preceding them 
has a nasal sound. 

ng denotes a sound like that of ng in the English words 
hang, strong, sing, sung. 

q sounds as in French que. 

~ The arch denotes a short vowel, and that the syllable 
over or beneath which it is placed contains a diphthong 
or triphthong. 

’ The accent placed after a syllable shows that the stress 
rests on the vowel or consonant preceding it. 

y at the beginning of a syllable in the pronunciation co- 
lumn, sounds as in ye, you. 


VOCABULARY, & 


English. 
God, m 


The Creator, m. 
The Godhead, f- 
The Trinity, A 


The Father, m 
The Son, m. 


Or tHe UNIVERSE. 


Jesus Christ, m. Tosa Crlosta, 


The creation, m 


A creature, m. 


The world, m. 
Heaven, m 
Hell, f. 

A spirit, m. 
An angel, m. 
The Devil, m, 


The fairies, m. 


The coil m. 
Water, m 
Fire, m 


Mu’n Chruitheachd. 
Gaelic. Orthoepy. 
dia ; diu, or ji& 
an cruthadair, ung ‘erith’ud-ér 
an diadhachd un diu’yuchq 
an trianaid un trian-étsh 
tae 2 un tah’ér 
um-machq’ 
iu’su criiis-tu 
The holy Spirit, m.an Spiorad naomh,un spirr’ut nav 
an cruthach, ung crith’uch 
an cruthachadh, ung crtih’uch-ugh 
créutair, cré’tér 
an haa un sf'ull 
neamh, gaye'v (liq) 
ifrinn, frig (liq) 
ay spirr’ut 
iy ek ma gyull 
iabhol, iu’ till 
na sithchean. = shi'chyun. 
Or THE ELEMENTS. 
Mu na Diilean. 
an talamh, un tal’uv 
uisge, ish’k¥u 
teine, tyen’u-; tshen'u 
an t-aile, un t& liu 


Air, m. 


English. Gaelic. 

Wind, S. gaoth, 

A storn, f. stoirm, 

The North wind, f. a’ ghaoth tusdh, 
— South — f. —— eas, 
—East — f. "n ear, 
— West — if n iar, 

Thunder, m. ee h, 
Lightning, m. ealan, 

Fog, m. ced, 

A cloud, m. néul, 

Raia, m. uisge, 

A shower, /. fras, 

Hail, f. clach mheallain, 
Snow, m. sneachda, 
Frost, m. reodhadh, 

Ice, f. eigh ; deigh, 
Thaw, m. aiteamh. 

Or Cotours. 
Mu Dhaithean. 

A rainbow, m. _ bodha froise, 

A colour, m dath, 

White, m. geal 
Black, m. ubh, 

Blue, m. gorm, 

Green, m uaine, 

Grey, m las, 

Red, m. earg, 

Yellow, m. buidhe, 

Brown, m. donn, 

Purple, m. purpi ; purpur, 
Scarlet, f. sgarlaid, 

Lighthlue, m. liath-ghorm, 

Vermilion, m. —_—corcur, 
Hoddengray, m. liath-ghlas, 
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Orthoepy. 


stér’-m ; stor’im 

u ghd tix 

u ghfi d¥ess 

u ght gn¥ér (liq) 

u ght gniur (liq) 

torr’unn 

tarr’ gnYén-uch(liq) 
al’‘lan 


(liq) 


klach viéll’én 
shgniéch’qu (liq) 
réd‘ugh ; rough 
ei; diei 

Siht’'uv. 


béii frosh'u 
dah 
gial 

tih 
gorom 
ilain’u 

lass 
dliar’ aq 
bii-i 
détinn, d6nn 
pur’pi; pur’pur 
skArllait 
llia’yorm 
korq‘ur 
llia ylass 


English. 
A year, f. 
A month, m. 
A week, f. 
A day, m. 
An hour, /. 
A minute, f. 
The morning, f. 
Noon, m. 
Evening, m. 
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Or Time. 
Mu tine. 
Gaelic. 
bliadhna, 
mios, 
seachduin, 
la; latha, 
uair, 
mineid, 
a’ mhaduinn, 
meadhoin latha, 
feasgar, 


Twilight(morning)a’ chamhanaich, 
—— (evening) m.an di-thra, 


To-day, m. an diu 
To-morrow, m. am maireach, 
The day after ; 
to-morrow, ert oS ear! 
Yesterday, m. an dé, 


Three days hence, an eararais, 
Days or THE WEEK. 
Laithean na seachdaine. 


Orthoepy. 
bliu’nnu 
mf's; mias 
shéchq’én 
la; Ulah’u 
tiuir ; tiair 
min’éit 
u vat'ign 
mi-én Hah’u 
fess'cur 
u chav’an-ich 
un dii’hra; di’ra 
un ditih ; jith 
um mfnh’r¥uch 


(liq) 


(liq) 


un gnyér'ir 
un dy¥6; or jé 
un erarish 


Monday, m. diluain, di-liain 
Tuesday, m. dimairt, di-marsht 
Wednesday, m. diciadain, di-kia’duin 
Thursday, m. didaoirn,® di-déY’rn 
Friday, m. dihaoine, di-hfiin’u 
Saturday, m. disathurna, di-sah’ur-nu 
Sunday, m. diddmhnaich, di-dénh’ -nich 
Divisions or THE YEAR. 
Raithean na bliadhna. 

Spring, m. ant-earrach, un tsh¥ar’ruch 
Summer, m. an pared, un s&iinh’rugh 

am foghar, um fu-ur 
ie dA { am fogh'radh, um fi’rugh 
Winter, m. an geamhradh, ung g¥éii rugh 


® This word is sometimes corrupted into dirdaocin, 
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English. Gaelic. 
A quarter of a year, raithe, m. 
Half a year, f- —_—leth bhliadhna 


Three quarters ; 
of a year, bei raithean. 


plekeltieniie (liq) 
tr rfi’un. 


OrneR Terms anp Houmays. 
Raithean agus féillean eile. 


Christmas, f. *nolluig, nnoll’ik 
The new year, f- a’ bhliadhn’ tr —u_ viiunn dir 
Martinmas, f. —_ an fhéill martainn, { nap imars tulga 
March, m. am mart, um mf’ rst 
May, m am magh, um magh 
June, m an céitein, ung ky¥é't¥én 
The worm month, m.an t-iuchar, un tyiich’ur 

mas, ff. an lidnasdail, ungl¥in’us-duil(liq) 
Lent, m. an carmhu ung car’a-us 
A holiday, m latha féille, Nah’u feigl-u (liq) 
A fast day, m latha traisg. Nah’u trashk. 

Or Manxinn. 
Mu’n Chinne daoine. 

A man, m. duine, diiin’u 
A woman, m. boireannach, boir’unn-uch 
Infancy, f- leanabachd, glyén'ub-uchq (liq) 
A child, m. leanabh, NF¥én'uv (liq) 
A boy,.m giullan, ‘an 
A girl, in caileag, cail’ak 
A little girl, ff. _—oniag, gni-ak (liq) 
Age, f. aois, 0’sh 
Youth, f- dvige, dik’u ; O’k¥u 
A youth, m o ’ 6'gan-uch : 
A lad, m e, gig) liu (liqy 
A lass, /. nionag, gai nak (lig 


# noel, natal, nathalig, nal’uig, nol’nig. 
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English. Gaelic. Orthoepy. 
An old fellow, m. bodach, bot’tuch 
An old hag, f. _cailleach, kaigl’uch (liq) 
A husband, m. __fear; céile, fér; ké‘lu 
A wife, f. bean; céile, bén; k6‘lu 
A widow, f. *banntrach, b&tinn’truch 
A bachelor, m. _fleasgach, fless’cuch 
A maid, 7 ‘+-maidionn, mui d¥unn 
A father, m. athair, ah’ér 
A mother, mathair, mfnh’ér; mé‘ér 
A brother, m. brathair, br&’ér 
A sister, /. piuthar, pit’ur 
Or Kinprep. 

Mu Luchd daimh. 
Ancestors, m. —sinnsreadh, shinh’shrugh 
Relations, m. cairdean, cfr’dyun 
A grandfather, m. seanair, sh¥én’ér 
A grandmother, f. seanmhair, sh¥én’a-vér 
Agreatgrandfather,sinnseanair, m. shinh’shyén-ér 
eS Lanier } sinnseanmhair, shinh’sh¥én-a-vér 

aa 
Children, clann Ns sing.), kll&iinn 
Offspring, m. sliochd, sll¥uchq 
A son, m. mac; machd, mak ; machq 
epee ah f — nighean; nion, gni-an 
on or 

ead aughter, + odhe, m. ou 

InpirEcT Kinprep. 

Luchd cleamhnuis. 
A father-in-law,m.athair céile, ah’ér ké’lu 
A mother-in-law, f-mathair chéile, mA&nh’ér ché/lu 
A son-in-law, m. cliamhuinn, kliu’ign liq) 


Adaughter-in-law,banachliamhuinn, fban’achliu’ign(liq) 


# Bantrach and baintreach. 


ViModonna 


English. 
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Gaelic. 


Orthoepy. 


A brother-in-law, brathair céile, m. bra’ér ké6'lu 
A sister-in-law, f. piuthar chéile, 
A foster mother, fmuime, 

A foster father, m. oide, 

A foster child, m. dalta, 


A nurse, /. 


banaltrum, 


A god-father, m. oide, 


a ae oser jf. muime, 
god-son or 
daughter, m. j aes 
A sponsor, m. _—goisti. 
Or THE Bory. 
Mu’n chorp. 
The body, m. _—an corp, 
The members, na buill, 
A member, m. ball, 
The head, m. an ceann, 
The hair, m. am falt, 
The face, m. an t-aodunn, 
The front, f. an aghaidh, 
. a’ ghniis, 

The visage, /. arrariat 
The eyebrows, na maildhean, 
The eyes, na suilean, 
The eyelids, na fabhran, 
The eyelashes, na ruisg, 
The nose, f. an t-srdn 
The nostril, m. an cuinnein, 
The cheek, f- a’ ghruaidh 
The jaw, m. am peirceal 
The slope of the 

eheckay an leachd, 
The chin, f. an smig, 
The mouth, m. am béul, 


piii’ur ché'lu 
miiim’u 

uitsh’u 

dall’tu 
ban’all-trum 
uitsh’u 

mtiim’u 

dall’tu 

gosh’tshi; gosht’i. 


ung corp 
nu biligl 
baiill 

ung k¥étinn 
um fallt 

un ti’dn 
un ugh’i 

u ghrii’sh 
un dr’llu 
nu mé’lé-un 
nu su l¥un 
nu fa’ v-run 
nu riishk 
un tré’‘n 
ung cuign’én (liq) 
u ghriai-y 

um per’k¥ull (liq) 
un gl¥échq 


un smik 
um bé’ll; biall 


(liq) 


English. 
The lips, 
The teeth, 
The tongue, /. 
The ears, 
The neck, f- 
The shoulder, /. 
The arm, m. 
The elbow, /. 
The hand, /. 
The fingers, 
The thumb, f. 
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Gaelic. 
na bilean 
na fiaclan, 
an teanga, 
na cluasan, 
an amhach, 
a’ ghualainn, 
an giirdein, 
an uileann, 
an lamh, 
na medir, 


an ordag, 


The first finger, f a’ chorag, 
The little finger, fan lidag, 
d 


The fist, m. an ddrz, 

A joint, m. alt, 

A nail, f. longa, 

The knuckles, _ina rddain, 

A palm, f. bas, 

The breast, m. an t-uchd, 
The chest, m. an chiabh, 
The belly, 7. a’ bhri, 

The thighs, na sléisnean, 
The knee, m. an glin, 

The kneepan, m. failmein, 
The calf, m. an calpa, 
The foot, m. an troidh, 
The heel, f. an t-sail, 
The skull, m. an claigeann, 
The brain, m. an t-eanachuinn, 
The heart, m. _—an cridhe, 
The lungs, m. —an sgamhan, 
The liver, m, an gridhan, 
The kidneys, na h-airnean, 
The stomach, m. an goile, 
Blood, f. fuil, 

Flesh, f. fedil, 


Orthoepy. 
nu bil’un 
nu fiuch’cllun 
un tyéng’ gu. 
nu klliixs’un 
un Stich 
u ghiiill’ign (liq.) 
ung g&ard¥én 
un tiil’unn 
un llénhv 
nu my6ir 
un 6'r-daq 
u chor’aq 
un llii’daq 
un dérnn 
allt 
iting gu 
nu rad-én 
bass 
un tiichq 
ung kliuv 
u vri 
nu shglé’sh-n¥un 
ung glliin 
fél’ém-én 
ung call’a-puh 
un tritih 
un tail 
ung kilaik’unn 
un t¥én’uch-ign(liq.) 
ung cri-u 
un sganhv’an 
ung grtiian 
nu h&r’gn¥un (liq.) 
ung : 
fil sigiele 
fiail 
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English. Gaelic. Orthoepy. 
Skin, m, craiceann, kraich’k¥unn 
ry bone, B cnaimh, kraiv; kraigh 
vein, f. cuisle an gi 
Asinew,f _—féith. mG) 
FAcuLties or THE Bopy 
Céud-fathan a’ chuirp. 
The sight, m. am fradhare, um fru’urq 
Smelling, m. faileadh, fail’ugh 
Hearing, /f. claisteachd, kllaish’t¥uchq 
Taste, m. blas, blass 
Feeling, m mothachadh, moh’uch-ugh 
Health fh saints, sllain’tyu 
The constitution, S.w’ chaileachd, u chail’'uchq. | 
Beauty, /. aille, figl’gl¥u _—_ (liq) 
Ugliness, /. gnaidead, grfinhd’ud 
The voice, m. an gu ung 
A smile, m foghaire fo-gh&ir-u 
A laugh, m. gaire, gair-u 
Weeping, m gal ; gal; giil 
Sorrow, m mul ; brdn, miil’at ; bré’n 
A sigh, osna ; osunn, os’nnu; os unn 
Sleep, m cadal ; codal, cat'tull ; cot tull 
Pleasure, m. toileachas, toil‘uch-us 
Joy, m aoibhneas, fliv'nus 
Pain, m. c kré’gh 
Hunger, m acras, ach’ qrus 
Thirst, mi pathadh. pah‘ugh. 
DisEasks OF THE Bopy. 
Easlaintean a’ chuirp. 
A disease, /. easlaint, eas'sll&ignt (liq) 
An illness, m. _tinneas, tign’us liq) 
A disorder, /. éucai 6-kail 
The toothache, m. an déudiogh, un déit-ugh 


Cc 


oe 
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English. Gaelic. Orthoepy. 
A swoon, m. néul, pane rr HD 
ae gee ate aik’s i 
A fainting, f laigsinn,orfailiinn, 4 fiiglign (li 
An itching, m. _tachus, tach'us 
Deafness, /. uidhre, biir’u 
Madness, m cuthach, qu‘uch 
Rheumatism, f. _ldini, lé-ni 
A fever, m. fiabhrus, fiu’rus, fiav’rus 
A fit, m. téum, tsh¥é’m 
A shivering, f. gris; crith, gri'sh; crih’ 
Delirium, /. i. ba’nh-ni. 
Accrpsnts, REMEDIES. 
Tuiteamais, Leigheis. 
An accident,m. tuiteamas, tith’t¥um-us 
A scratch, /. sgriob, scrip 
An excoriation, m.risgadh, riis‘qugh 
A wrest, m. sniomh, sgnikv (liq) 
A sprain, m. caisleachadh ber lye ae 
A swelling, m. at, ah’ 
A tumour, m man, m&nh‘n 
A boil, f. neasgaid, gnysk'sit, (liq) 
A bruise, m bruthadh, briugh 
A squeeze, m. fasgadh, fa's-cugh 
A wound, m ledn, gl¥o'n (liq) 
A hurt, m. dochunn, doch’unn 
A burning, m. _losgadh, llés‘cugh 
A scar, f. athailt, ah’iglt, (liq) 
A cold, m. cnatan, kranh’tan 
A cough, m kas'ut 
A medicine, f. —_ cungaidh, king’ 
A purge, /f. burgaid, btir'ug-<dit 
A plaster, m. plasd, plist. 


35 


English. Gaelic. Orthoepy 
Or THE Minp. 
Mu’n Inntinn. 

The soul, m. an t-anam, un tan’um 
Reason, /. tuigse, tuik’shu 
Common sense, f. toiniag, toin'ishk 
Understanding, /. tarsuinn, tirsign (liq) 
Sense, m. ciall, kyull 
Thought, /f. smuain, amiiiin 
Judgment breathnachadh, _ brén‘uch-ugh 
Imagination, m. beachd, béchq 
Fancy, f. meanmna, mén’ém-nu 
Will, f toil, toil 
Desire, m. iarrtus; togradh, lurr'tus; toq'ru 
Knowledge, m. _edlas, 16llus 
Memory, /. meoghair, myo'ir 
Recollection, f. cuimhne, cul’nu 
Hope, m. ddchus, dé’chus. 
Fear, m. eagal, eq'ull 
Shame, /. naire, nnanh'r¥u 

d, m. uamhas, tiinh’vass 
Grief, m. rd bré‘n 
Despair, m ga ahekae 6-dé‘chus 
Terror, /- oillt. ulgl’t (lig) 

- ‘Virtvurs or THE Minn. 
Subhailcean na h-inntinn. 

Virtue, f. subhaile, stih’ailk 
Charity, m. oirchios, olr'i-ch¥us 
Justice, m. ceartas, kyars'tus 
Temperance, f. stuamach stiiim’uch 
Modesty, /. malltachd, ménhil’tuchq 
Bashfulness, f, = narachd, nn&nh‘ruchq 
Politeness, m. _— suairceas, stitlir’k¥us 
Honesty, m. ionracas, Yanh'rru-cus _— 
Sweetness, m. = grinneas, grign'us _— (liq) 


English. 
Goodness, m. 
Patience, 7. 
Prudence, /. 
Industry, m. 
Honowr, f. 
Economy, /. 
Wisdom, m. 
Courage, /. 
Innocence, m. 
Generosity, f. 
Boldness, /. 
Emulation, /- 
Pity, m. 
Penitence, m. 
Hardihood, m. 
Gratitude, f. 


Vice, f- 
Avarice, m. 
Pride, ff. 
Envy, m. 
Ignorance, m. 
Idleness, m. 
Gluttony, f. 
Calumny, /. 


Impudence, m. 


Cowardice, f. 
Cruelty, f. 
Ambition, f. 
Hatred, m. 
Anger, f. 
Revenge, m. 
Theft, 7. 
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Gaelic. 
mathas, 
foighidinn, 
crionndachd, 
dicheall, 
onoir, 
caontachd, 
gliocas, 
misneach, 
neochiontas, 
féil, fialachd, 
danachd, 
farpais, 
truas, 
aithreachas, 
cruadal, 
taingealachd. 


dubhaile, 

an gionach, 
spors; prois, 
armad, 


meud-mhér, 
fuath, 

fearg, 
ditbhaltas, 
méirle, 


Orthoepy. 


ful'i-dign (liq) 
erlunn’duchq 
di'ch¥ull 

on’ér 

kf'n-tuchq 
glyuch’‘cus 
mish’gn¥uch (li 
ga¥o'ch¥untus (liq 
fé'il, fial’uchq (liq 
danhn uchq 
farp‘ésh 

trii'tis 


crit’ tal 
taing’ g¥al-luchq. 


VIcEs OF THE Mrnp. 


Dubhailcean na h-inntinn. 


duh’ailk 

ung g¥un’uch 
sp6r’s ; pré’sh 
far’am-ut 

ain ‘ioll-us 

dix’ van-us 
gy6’chq-ir-échd 
cull’chaignt (liq) 
llat’tarr-nnus 
gyall'tuchq 

criia dall-us 
mét-vor’ 

fixh 

fér’ 

dii’ull-tus 
mé'r-gl¥u (liq) 


Drunkenneszs, f- 
Haughtiness, m. 
Prodigality, m. 

A grudge, m. 


Nourishment, t SI 
A meal, bmn. 


Food, m. 
Bread, m. 
Oatmeal cake, 
Barley bread, 
Wheat bread, 
Rye bread, 

A bit, m. 

A slice, f. 
Fish, m. 
Flesh, f. 
Boiled meat, f. 
Roast meat, f. 
Venison, f- 


Foop ann Drink. 
Biadh 'us Deoch. 


beatha, or teachd-béh’u 


aran coirce, 


oe 


— seacail, 


laoigh-fheoil, 
muic-fheoil, 
gaidhr’-fheoil, 
maodal, 


rna, 
—— cruineachd, 


échq-un-tshir 


aran koirkyu 

—-— {@r-nnu 

— cruin’n¥uch 
-—shy¥dq‘cuigl (liq) 
krim’an 


snnfi’sh 


a8 


English. Gaelic. Orthoepy. 
Ablood pudding,m.créatnachaa, er€/uch-an 
A stuffed pudding,marag, /. mar‘ak 
Minced meat, f. _ biadh pronn, bitigh prétinn 
A haggis, /. taigeia, taik’esh 
i pork : 
PorRees wis trechastie. jt URE eal 
Sowins, /. ca’bhrigh, c&ii’rich 
Brose, m. brathaiste, brii’ésh-t¥u 
Meal, /. min, min 
Pease, f. peasair, pess‘ir 
Beans, /. ponair, p&n-ir 
Wine, m fion, fian, or fi’n 
Beer, m. leann, gl ¥étinn (liq) 
Black beer, f. bedir, by6ir 
Whisky, m. uisge beatha, uish’kyu béh’u 
Milk, m. bainne, baign’gnyu (iq) 
Cream, m. cé ; ciath, ké; kia 
Whey, m. méug, m2oq ; mé’q. 
Seasonines, &c 
Blasrachd, &c 

Salt, m salunn, sall‘unn, 
Spices, m. spisreadh, spish-ragh 
Vinegar, m. fion géur, fn gy6é’r 
Oil, f. ola, oll’llu 
Butter, m. oar fm, or mm 

ravy, m sug stig 
Sauce, S. bri gh, bri-y 

Men’s APPAREL. 
Uigheam fhirionnach. 

Cloth, m. aodach, €’dach 
Homemade cloth,m.cld, kll6 
Clothes, /. uighcam, fii-um 


A suit, 7. deise, d¥esh’v 


English. Gaelic. 
A cap, m. currach 
A hat f sere 
A coat, m. cota, 
A vest, f. iteag, 
Trousers, f. peiogala 
Drawers, S. dradhais, 
Hose, osain, 
Shoes, brdgan, 
A plaid, m. breacan 
A kilt, m. feile bea 


A belted plaid, breacan an fhéili’ 


A belt, m. crios, 

A pin, m. dealg, 

A shirt, f. léine, 

Sleeves, muilichinnean, 
Buttons, cnaip, 

A handkerchief, /: neapaicin, 

A watch, f. uaireadair, 
Boots, botainnean, 
Spurs, spuir, 


brech’can un é-li 
kriss 
d¥all’ak 

glé'nu (liq) 
inti feb Sonrantlig) 
kraYhp 
gn8 pi-kin 
Ualr'ut-ér 
b6‘h-tugn-fun (liq) 
sptilr. 


Women’s APPAREL. 


Uigheam Bhoireannach. 


A petticoat, m. cota ban, 
gown, m 

Corsets, m. cliabhan, 

A ribbon, m. stim, 

A knot, m. dos, 

Tags, tassels, babagan, 

Curls, caisreagan, 

Trinkets, aigleanan, 

Gloves, lamhainnean, 


A mantle, /. tonnag, 
A matron’s cap, f. stbag, 


coh-tu-ban 
gi‘nhn 
cliu‘van 
sht!'m 

doss 
bap’a-gun 
cash’ra-gun 
alk’lén-un 
llanhv‘ign-un (liq) 
ton‘aq 
si'p-aq 


English. 
The wall, m. 
Buildings, f. 
A building, f. 
A bean, f. 


The passage, m. 


A post, m 


A side-beam, m. 
Side standards, 


The roof, /. 
The roof-tree, 


The thatch, m. 


A door, m 


A couple-bend, m. 


A window, f- 
A vent, m. 

A hearth, m. 
The floor, m 

A partition, /. 
A room, m 
A stair, f. 

A ladder, m. 
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Or a Housr. 
Mu thigh, 
Gaelic. Orthoepy. 

am balla, um ball’llu 
treothair, olr 
aitreamh, atht’riv 
sail, sail 
catha, qa'uh 
gobhal, goull 
taobhan, ta'v-an 
aitnean, alhtnyugn (liq) 
an druim, un druim 
am maide-droma, um maitsh’u drém-u 
an tuthadh, un tih’ugh 
dorus, dor'us 
erub, qrip 
uinneag, ulgn’aq (liq) 
luidheir, llut’ér 
teintein, tégn’tyén (liq) 
an t-irlar, un tir-llar 
clairidh, cellar 
sedmar, shyém-ur 
staidhir, stal'ir 
faradh, f#'r-rugh. 
HovsE-FURNITURE. 

Earnais tighe. 
bird, bért 
cathair, kah’ér 

rm, fiir'um 
ciste, kish'tyu 
poit, potht 


‘ign (liq) 
ciidainn ; cabs; ci t-ign; tiip’u (liq) 


A heaker or bicker ‘meadar, m mét’'tur 
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English. Gaelic. 


Orthoepy. 


A cogue or cog, f.cuach ; cuman, m. ci’uch; ciim’an 


A ladle, m. ladar ; liadh, 
A spoon, /. spain, 

A knife, f: sgian, 

A fork, m. gramaiche, 

A plate, m. truinnseir, 

A cup, m. cdrn; cuach, /. 
A bed, f. leaba, 


_A bed-cover, m. brat, 

A blanket, /. plaide, 
Sheets, plaithean lin, 
Curtains, sgailean, 

A pair of bellows, m.balg séididh, 
of tongs, m. clodha, 
ofsnuffers,m.smaladair, 


An oven, /. amhuinn, 

A pail, f. cuinneag, 

A lamp, m. cruiisgein, 

A candle, f. coinneal, 

A candlestick, m. coinnleir, 

A looking-glass,m.sgathan, 

A skin bottle, f. searrag, 

A glass, /. glaine, 
Or a Town. 
Mu Bhaile. 

A town, m. baile, 

A city, f. caithir, 

A church, /. eaglais, 

An inn,m. tigh-dsda, 

A tavern, m. tigh-tairne, 

A shop, m. bith, 

A house, m. tigh, 

A street, /¢ sraid ; straid, 


A passage, m. _—rathad, 


llat'tur ; Iltugh 
span, or spé'n 
skian 

gram‘ich'u 
trufnhsh’ér 
cérnn; ctitich 
glyépu (liq) 
braht 

Bees 
pllath’un glin (liq) 
skatl’‘un 


 pall'aq shé'tshi 


cllé‘uh 
smanhll'‘ut-ér 
&nh’iilgn (liq 
culgn’aq (liq) 
crish’kyén 
eulgn’nyull (liq) 
cul’gl¥ér (liq) 
sk&’an 

shyar’aq 

gilutn'u. 


ball’u 

cah’ir 

eq/lluish 

tul 6's-tu 

tul tairgnyu (liq) 
bith 


tulh, taih 
srait ; stralt 
rrah‘ut 
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English. Gaelic. Orthoepy. 
A bridge, f. drochaid, droch'it 
A school-house, m. tigh-agoile, tuth sco!l'n 
A school, f. sgoil, scoll 
A college, I. ard-sgoil, firt-scoll 
An infirmary, m. tigh-eiridin, tuih elrit-in 
A court house, m. tigh-mdid, tulh méit 


A market-house,m.tigh-margaidh, tuth mar‘ak-1 
A bake-house, m. tigh-fuinidh, tuih fiitn'i = (liq) 
A slaughter-house,tigh- -slachdraidh,mtuth sllachq'ri 


A market, m. margadh, marak-ugh 
Thecorn-market,mmargadh a’ ghrain,marak-ugh-u-ghrain 
The flesh — mm — _  nafedla,) — anu fy@d/ll-u 
The fish —m. — _ an 6isg, — un 6’shk 
The poultry— m. — nanéun, — nun én 
A brew-house, m. tigh-togalach, — tuth ték’all-uch 
A foundery, f. —_firnais, fi’r-nésh 
A tanyard, f. lann-chairtidh, litinn-charsti 
A stable, m. stabul, stah'pull 
A cart, f. cairt, karsht 
A wheel, m. rotha, roh’u. 

Or a CHuRcE. 

Mu Eaglais. 

The altar, /. an altair, un allttr 


ane pulpit, Sf. a’ chrannag, u chrann’ak 


A bell, m. clag, kllaq 
The churchyard,m.an cladh, ung kllugh 
A grave, /. uaigh, iixigh 
A coffin, f. ciste mhairbh, _kish’t¥u ver‘iv 


CEREMONIES OF THE CHURCH. 
Deasghnathan na h-eaglais. 


A burial, m. tiodhlacadh, t¥ull'u-cugh 
A sermon, f. searmoin, sh¥ér’um-én 


English. 
The text, m. 


A psalm, f- 
A prayer, /. 
Singing, I. 

A sacrament, /- 
Baptism, m. 
Marriage, m 
A session, m. 
A fine, m 
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Gaelic. 
an teagasg, 


salm, 


Urnuigh, 
seinn, 


sacramaid, 


am baisteadh, 


posadh, 
seiseln, 
dmhladh, 


Orthoepy. 
un t¥eq’usk 
aaa 
shots lg 
sheign liq 
sich’cru-méit 
um bash't¥ugh 
p6s-ugh 
sheish’én 
tinhllugh. 


Or ComMERCE AND TRADES. 
Mu mharsandachd agus mu chéirdean. 


ceannaiche or 


A merchant, m. marsanda, 
A shopkeeper, m. fear-bith, 
A trade, f. céaird, 

A printer, m cldthadair, 
A dyer, m. dathadair, 
A mason, m. clachair, 
A joiner, m Baor, 

A cooper, m cubair, 

A smith, m. gobha, 

A baker, m fuineadair, 
A butcher, m fedladair, 
A tanner, m cairtear, 

A shoemaker, m. gréusaiche, 
A tailor, m taillear, 

A saddler, m. diollaidear, 
A weaver, m figheadair, 
A maltster, m. _ brachadair, 
A gardener, m. garadair, 
A brewer, m gridaire, 
A fletcher, m leisdear, 
A turner, m. tuairnear, 


kyénn‘ich-u 
mar’sn-du 

fér bith 

kyairt, or kéirt 
klléh-ut-ér 


jign'ut-ér (liq) 
f¥61l-ut-ér 
carsht’ér 
grias‘ich-u ; 
grés‘ich-u 
tiglér (liq) 


brach'ut-ér 
gir-ut-ér 
grid’‘i-ru 
glyesh'tyér = (li 
tiair'nyér = (i 


English. 


A foxhunter, m. brochdear, 


A mariner, m 


A chisel, i 
A last, m. 
An awl, m. 
Pincers, /. 
A needle, f. 
Scissors, m 


A crow-bar, os 
A wedge, m 


Compasses, 1 m. 
A mall, m. 


nee country, f. 


,m. 
A mountain, /. 
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Gaelic. Orthoepy. 
brochq ér 
maraiche, mar-=ich-u. 


ImPLEMENTS OF TRADE. 


Buill-oibre. 
ord, Ort 
locair, Nochq'ir 
tuireasg ; sabh, tiilr-usq; sf’v 
tal, tall 
tuadh, tiigh 
toradh, torr‘u 
gramaiche, gramich-u 
gilb, | eh ip 
ceap, éhp 
minidh, min’i 
durcais, dtirrcash 
snathad, snnAnh ‘ut 
siosar, shiss’ar 


dyéh‘ish ; or 
ter 4 dénh’ish 


beairt, bérsht 
spal, spall 
slinn, agli'gn (liq) 
coibe, one u 
sgian, 
geamhlag, eyes -l¥aq 
ree (liq) 
bhal-ruinn, rae (liq) 
han, eral 
Rurat Arrarrs. 
Nithean dachail. 
an duthaich un diich 
monadh, mon‘ugh 
béinn, bétgn (liq) 
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English. Gaelic. Orthoepy 
A valley, m srath; strath, § srah; strah 
A river, /. ambuinn, aii‘ign (liq) 
A bank, /. bruach, briiich 
A field, m. raon; achadh, = rrfi’n; ach’u 
A flock, Sf tréud, t 
Black cattle, m. crodh, créh 
Sheep, caoirich, ef’rich 
Goats, atees goir 
A cot, m. boh’an 
A fold, crd ; m. mainnir, f.cré ; maing’gir 
A fank, m. ang, fang’q 
Wood, f. coille, engl’ gifu _— (liq) 
Heath, m fraoch, fri'ch 
Grass, m. féur, fer ; "Wr fiar. 

AGRICULTURE 
Tuathanas. 

Peasantry, tuath, tix 
A farm, f. gabhail, gah’él, gav’él 
A lease, f. aonta, f’n-tu 
Cattle, f féudail, fé'dail 
A horse, m each, éch (ch as in loch) 
An ox, m. damh, dav; datinh 
A plough, m. crann, erdtinn 
A furrow, f. clais, clash 
A yoke, f. cuinng, ciling’k, or ciil-y 
A withe, m. gad, gatt 
A chain, ie slabhruidh sllai'ri 
A halter, m ta't 
Manure, m. mathach, mah’uch 
Ploughing, m treabhadh, tryo ugh 
A harrow, ral cliath, clia 
A ditch, /- stang, stang’q 
A trench, /. dig, dik 
Land, m. fearann, fér'unn (liq) 
Ground, m talamh, tall'uv 
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eee Gaelic. Orthoepy 

Lime, m all 
Clay, i ey criadh, eré; cria 
Wreck "sea-weed, f-feamuinn, fém’ign (liq) 
Cast-ware, m rdd, Ott 
A dung-hill, m. dun, din 
A paren m lios, giiss (liq) 
A rake, m. rasdal; rachdan, 4's. tull; r&ch-ca 
A dibble, f- leadhag, léh‘ak 
Reaping, /-. uain, Gixin 
A sickle, m. corran, corr’ rran 
A scythe, speal; /. fal, m. spyél; fal 
A sheaf, 7. sguab, sctip 
A shock, /. ny at‘ak 
A hay-cock, m. turadan tiirr’ut-an 
A stack, /. cruach, criiich 
Grain, m. siol, shiwll 
A barn, m sabhul, ski -ull 
Stubble, /. fasbhuain, fass’ign (liq) 

aff, m. moll, modill 
Crop, m barr, barr 
Straw, m. fodar, fot’tur 
A strawor hayrope,eiaman, m. shia man 
A flail, m. buailtean, bidigl't¥én (liq) 

Fruits. 
Meagan. 

An apple, m ubhal, full 
A pear, m. péur, pérr 
‘ cherry, /- siris, shir'ish 

eans, m. gingis, ging g-ish 
Plums, m. plambais, pllin-bish 
A strawberry, m. suth-lair, -l]ir’ 
Gooseberries, f- iseidean, 5 ie og 
Berries(in general)dearcan, /. Fark’un 
A whortleberry, f‘braoileag, brail’ak 
Raspberries, f,  suitheagan, su! ak-un 
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English. Gaelic. 
Brambleberries, faméuran, 
Hips, /. mucagan, 
Haws, /. sgeachagan, 
Sloes, /. airneagan, 


Mountain - ash 
berries, cow | caoran, 
ans) f. 


Orthoepy. 
smé’run ; smix run 
miichk’aq-un 
skyéch’aq-un 
frgn¥ak'un (liq) 


cQ’rr-un. 


VEGETABLES. 
Lusan. 

Greens, m. cal gorm, cfll gor’um 
Cabbage, m. cal ceairtleach, ofl! ee g mek 
A turnip, f. nép, gn¥thp (liq) 
A carrot, m. curran, ctirr’rran 
Potatoes, m. buntata, btin-t&h’tu. 

Wop Puants. ! 

Luibhean fiadhaich. 
Nettles, f. deanntag, dy¥étinn’tak 
Hemlock, /. iteotha, i-t¥o’u 
Dock, /. copag, cohp’ak 
Sorrel, 76 sealbhag, sh¥all’u-vak 
Bugloss, m. am bog-lus, um bok’-lluss 
Chicken-weed, m. fliodh, fliugh 
Moss, f. cdinneach, cdign’uch (liq) 
Fern, m. raineach, rrain‘uch 
Lichen, m. cnotul, cronh’‘tull. 
TREES. 
Craobhan. 

A tree, f- craobh, cr ‘V_ omar 
An ash tree, f. © —— uinnsinn, — uinh’shign(liq) 
A fir tree, f. —— ghiubhais —yillish 
An elm tree, f. —— leamhain, — gl¥évén (liq) 
A willow tree, /. sheilich, — hel‘ich 


A mountainash, /- 


chaoruinn, — chf’r-ign (liq 


English. 
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Gaelic. 


A thorn tree, f. craobh sgithich, crf’v ise tA 


An aspen tree, 
A yew tree, f- 
A vine tree, m. 


The bark, f. 
A branch, f. 
The root, m. 
The top, m 
The root, m. 
A fibre, f, 
A spray, m 


The sap, m 
Blossom, m. 


A leaf, f- 
Foliage, m 

A shoot, m. 
A twig, /. 

A sapling, m 
The pith, m. 
Rosin, /f. 

The seed, /. 
The kernel, f- 
A bud, 7. 


Gold, m. 
Silver, m. 
Iron, m. 
Pewter, m. 
Lead, f, 
Tin, f. 


—— chrithinn, 
iubhair, 


VEGETATION. 


Fas. 


an snothach, 


blath, 
duilleag, 
duilleach, 
meangan, 
bunnsag, 
dgan, 
an glaodhan, 
dh 


an fhras, 
an éitne, 


gucag, 


airget; airgiod 


iarunn 


feddar ; fleddar 


luaidhe, 
stain, 


— chrih’ign (liq) 
— iwir 


um frénhv 
fré-vag 


meng gan. 


un snnonh'uch, or 
sno‘uch 

bll&h 

diigl'ak (liq) 

dulgituch _— (liq) 

meng’ 

biinh‘sak 

d’can 

ung gllfi’gh-an 

bi 


un rass 
un & ht-n¥a 
giich’cak. 


O'rr 

ér’ék-ut 

fiirr’unn 

he tur; fiyé’tur 
iii’? 

stainhn. 
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AsTRONOMY. 
Réul-eolas. 
English. Gaelic. 
The sky, 7 an spéur, 
The east, /. an aird an ear, 
The west, an iar, 
The north, /. an airde tuadh, 
The south, /- an airde deas, 
A star, f. runnag ; réul 
The sun, f. a’ ghrian, 
The moon, /. a’ ghealach, 
The pociacets m. an grioglachan, 
Charles's wain,m. an crann,’~- 
The aurora borealis,na fir-chlis, 
An eclipse, m. | duabhar, 
A meteor, f. caoir, 
GEOGRAPHY. 
Cruinneolas. 
The globe, m. an cruinne, 
A continent, m. tir mdr, 
Asia, f. an Aisi, 
Africa, f. an Afric, 
America, m erica, 
Europe, /- an roinn edrpa, 
An empire, ff. impireachd, 
A kingdom, 7. _—righeachd, 
Or Music. 
Mu Chedl. 
Music, m. cedl, 
Melody, m. binneas, 
A tune, m. port 
An air or melody, fonn; m. séis, /. 
A song, m. dran, 
A note, m. pong, 


un ir't¥u tid 
un @ir’tyu d¥ess 
rriinn’ak ;_rré’ll 
u ghriain 

u yiall’uch 

ung griq lluch-an 
ung cratinn 

na fir-chlish’ 
dé%’ur 

cir. 


ung cruign’u (liq) 
tshir-m6r 

un &’shi 

un 4 frik 
a-mer’i-cah 

un ruign iér’pu 
{’m-pir-uchk 
rri‘uchk. 


ky6'll 
bign’us 
ee 
olinn ; shé’sh 
é’ran 


poting 


(liq) 
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English. Gaelic. Orthoepy. 
Tene saee gléus, m. glé’ss 
A shake, m. gearradh, gyarr ugh 
Taste, m. blas, bllass 
Execution, /. fileantachd, fil’ann-tuchq 
A performer, m. fear-citil, fér k¥ail. 
Mosicat INsTRUMENTS. 
Abhaidhean-Ciuil. 
A harp, /. clarsach, cllf’r-such 
A pipe, /- piob, pt'p 
A bagpipe, 7 piob mhdr, pip-vor’ 
The chanter, m. am feadan, um fet’tan 
The reed, f. an rifeid, rriféit 
The large drone, m.an dos mdr, un doss mor 
The lessdrones, m.na duis bheaga, nu dtish vec’cu 
A drone-reed,m. goth, goh 
The mouth-piece, an gaothaire, m. ung givh-ir-u 
The valve, m. an siunnach, un shifinn’uch 
The bag, m. am mala, um m&nh’‘lu 
A violin, /. fidheall, fi'ull 
A string, /- téud, tshé’t 
A peg, m. cnagan, crak’an 
A jews-harp, /. tromb, trotim 
A olet, 7. fideag, f¥ t¥ak 
A whistle, f. feadag, fet’tak. 
Or THe Ears. 
Mo’n Talamh. 
An island, eilein; m.i,f. _eil’én; f 
A promontory, _rugha, m. rrii’u 
A cape, f. maol, mill 
An isthmus, m. __tairbeart, térup-arst 
A desert, f. fasach, f0’s-ach 
A rock (on land) f. creag, ret 
A rock (in the sea) sgeir, /. ske 
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English. Gaelic, 
A road, m. rathad, 
A path, m. cagan, 
Or THe Water. 
Mu’n uisge. 
The ocean, m an cuan, 
The sea, f. a’mhuir, 
An arm of the sea, loch, m. 
A bay, m camus; Oban, 
A creek, » m. sdilean, 


The tide, m 


an sed] mara, 


Orthoepy. 
rrah’ut 


cass’ an. 


ung ctiin 

u vilir 

lloch 

se us; 6’p-an 
il-én 

un miaiyoil mart 


an sruth, un sriih 
A lake, m. loch uisge, Hoch uish’k¥u 
A current, m. sruth, srith 
A brook, m. allt, adilit 
A pond, m. lochan, lloch’an 
A fountain, f- mathair-uisge,  mA&nh’ér tish’k¥u 
A marsh, /. boglach, bok’ lluch 


A quagmire, f. suil-chritheach, _ siiil chrih’uch 
fiidr’an. 


A spring, m. fuaran, 
Or tux Fig. 
Mu’n teine. 

A kindling, m. fadadh, fatt’‘agh 
Flame, f, 5 lasair Iass’ir 
Smoke, /. smiid, amnilitsh 
A blaze, m dreds, dr¥6'ss 
A spark, /- srad, sratt 
Heat, m. teas, t¥ess 
A burning coal, f. éubhal, é’ull 
A brand, f. aithinn, i’ign (liq) 
Firewood, m. co conn’ugh 

gual, gatll 
Peats, i mdine, méin’u 
Wood, m. fiodh, figh, (gh broad) 
A fire, m. gealbhan, gyall’a-van 


English. 


Soot, f 
rae f 


A lion, m. 
A bear, m. 
A wolf, m. 
A wild boar, m. 


An eagle, f. 
A hawk, f. 


{ speirag, 
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Gaelic. Orthoepy 

suidh, sui 
luatha, iit’u 

Witp Anm™MALs. 
Beathaichean fiata. 
ledmhan, gl¥5 un 
mathan, manh’un 
madadh alluidh, mat’ugh all’i 
tore nimhe, tork gnih’u 
sionnach, shitinn’uch 
neas, i 
brochd, brochq 
fiadh, fiiigh 
damh, dav, or dati 
eilid, eil'itsh 
earba, ér’up-u 
gearr, érr 
fedrag, 6’r-ak. 

Tame ANIMALS. 

Beathaichean Callda. 
each, ch 
searrach, sh¥érr’uch 
b6; f. mart, m. bd; marst 
laogh, lia’ gh 
tarbh, tar’av, or tar’ti 
dav, or diii 
ca, cil 
caora, ct’ru 
uan, fin. 
Wu Birps. 
Eoin fhiadhaich. 


iolair; firein,m. {ull’ir; ffryén 
seobhag, sh¥oh’uk 
sper'ak 


(liq) 


(liq) 
(lig) 


English. Gaelic 
A glede, m. han, 
A partridge, / peurtag, 
A plover, /. £) 
A moor hen, f. _ceare fhraoich, 
A black cock, m. coileach dubh, 
A wild duck, f. _ lach, 
A solan goose, m. sulaire, 
A gull, f. facilean, 
A tern, m. stearnain, 
A swan, f. e 
A cuckoo, f. cuiig ; cuach, 
A thrush, 7. smedrach, 
A black-bird, m. lon dubh, 
A lark, /. ulseag, 
; Tamx Birps, 
Eoin shoirbh. 
A cock, m. coileach, 
A hen, /. cearc, 
A chicken, /. Sait a 
A goose, m. ; giadh, 
A gander, m. ganradh, 
A gosling, m. _—isean, 
A duck, f. tunnag, 
A pigeon, m. calman 
Sea FisHes. 
Iasg Saile. 
A whale, /. muc mhara, 
A pelloch, por- ¥ canach, 
pus, m. 
m. trosg, 
A ling, /. langa, 
A gurnet, m. cnddan, 
Askate, or thorn- ‘ War 
back, m 


k, m. 
A flounder, /. 


ledbag, 


— gl¥o'b-ak 


k¥ark rrfich 
cuil’uch dth 

llach 

si ll-ir-u 

fail’unn 

hb has (liq) 
éll’u 


cli-aq ;_ctitich 
smy6é'ruch 
Non dtih 
tish’ak. 


gyt'gh ; gtagh 
ganh’rra 

ish’én 

tlinn’ak 
call’a-man. 


miichk varu 
can‘uch 

trosq 

llang’gu 

crénh‘tan 

s0'rnn 

(liq) 


English. 
A haddock, f. 
A lithe, f. 
A dog-fish, /. 


A herring, m. 


A seath, 


An oyster, /- 
A lobster, m. 
A mussel, m. 


A periwinkle, //. 


A cockle, f. 
A lampit, m. 


Spout-fish, m. 
Razor-fish, m. 


A trout, m. 
A pike, m. 
A par, m. 
An eel, f- 

A salmon, m. 
A grilse, 


A serpent, 7. 
A toad, /. 


A frog, 
A leech, /. 
A snail, /. 


A caterpillar, 
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Gaelic. Orthoepy. 
adag, at‘ak . 
lidbh, gyi, (liq) 
gobag, gop ak 
sgadan, scat tan : 
cudain, ciit'ign, (liq, 

Suety Fisx. 

Maorach. 
eisir, esh'ir 
giumach, gytim’ uch 
fiasgan, ‘can 
faochag, fa'ch-ak 
coilleag, cuigl’ gl¥ak (liq) 
bairneach, bairgnyuch (liq) 
misgain, mi sk-én 
muirsginn, miirs‘kign, (liq) 

Frese Water Fisues. 

lasg uisge. 
breachd; breac, bréchq 
geadas, gyet tus 
bricein, brich‘kén 
easgunn, ess‘cunn (liq) 
bradan, brat'tan 
banag, b&nhn’ak. 

REprILEs. 

Biasdan snagach. 

nathair, nnanb'ir 

maol mhagain, ml vanhq éu 
{ crfigean, m. { kra’k¥én 

losgann, /. llofqunn 

deala, d¥all'u 

seilcheag, shel'ich-ak 

burus, m. btirr'us 

buruis f. } biir'ish 

bratag, /. brah’taq 
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English. Gaelic. Orthoepy. 
An earth-worm, biadhuinn, biu‘ign (liq) 
A slug, m. lugus, liik’us. 

Insects. 
Péisteagan 

A moth, f. ledmunn, glyo’m-unn 
a pats, A me mfall 

ea, fi eargann, dyaruq-unn (li 
A spider, m damhan-alluidh, danhv’‘an all'i a 
A grasshopper, m. fionnan-fedir, f¥ign-an f¥dir 
A fly, f. cuileag, chiil'ag 
A butterfly, m. dearabadan dé, d¥ar'a-bu-dan jé 
A bee, m. seillein, sh¥egl'iién (liq) 
4 wasp, f. speach, spéch (ch broad). 


Norruern Srates or Europe. 
Dachannan tuath na h-Edrpa. 


Russia, /. Ruisia, rtish’‘shi-a 
Sweden, /. an t-Suain, un tidin 
Denmark, /. Lochluinn, Hoch‘iltign (liq) 
Prussia, /. Pruisia, prtish’-shi-a 
Holland, f. an Olaind, un 61l-atnt 
England, f. Sasgunn, Sasunn, sass‘unn 

Scotland, /. Albuinn, all'up-ign —_(liq) 
Ireland, f Eirinn, 6ir-ign (liq) 


Socrsern States or Europe. 
Diachannan deas na h- Edrpa. 


France, f. an Fhraing, un rraingk 
Germany, /. a’Ghearmailt, u mara églt (liq) 
Turkey, /. an Tuirc, un ttitrk 

Italy, Lf an Eadailt, un ett’aillt 

poses S. an Spainnt, un spaign’tt 


Greece, /. a’ Ghréig, u ghré‘k. 
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Towns 1N Europe. 


Bailtean ’s an roinn Edrpa. 


English. Gaelic. Orthoepy. 
London, m. Lunnuinn, lunn‘ign (liq) 
Edinburgh, m. Dun-éidionn, dtin-étsh’un (liq) 
Dublin, m. Bail o Cliar, bail-o-cliiir® 
Rome, f. an Rodimh, un rénb'i. 


NatrionaL NaMEs. 


Ainmean Tireil. 


A European, m. +Edrpach, i6r’puch 

A Russian, m. Ruiseanach, rrlish’én-uch 

A Swede, m. Suaineach, stixin’uch 

A Dane, m. Lochluinneach, llochTlufnn-uch 
An Englishman,m.=asunnach, sass unn-uch 

A Scotchman, m. Albannach, all‘up-unn-uch 
An Irishman, m. Earunnuch, érr'-unn-uch 

A Dutchman, m. Diitseach, diit'sh¥uch 

A German,m. Gearmailteach, { By aren var 
A Frenchman, m. Frangach, frang’guch 

A Bpenearss m. Spainnteach, sp&lgn't¥uch (liq) 
An Italian, m. _Edailteach, ettalgl't¥uch (liq) 
A Greek, m. Gréugach, gré’q-uch 

A Turk, m. Turcach, tirk’uch 

A Jew, m. Iaddhach, ituch 


An Egyptian, m. Eiphideach, é‘fit-uch 
An American, m. Americanach, a-mer‘i-can-uch 
An Indian, m. —_‘Innseanach, inh’-sh¥én-uch. 


eo ee 


* Or Bail ath cliath. 

t+ The feminine of these names is formed by prefixing the word 
ban (female) to each of them: thus, ban-Edrpach, a female Euro- 
pean, &c. 


5T 


Hereprrary Tires. 
Ainmean oighreil. 


English. Gaelic. Orthoepy. 
A king, m. righ; riogh, rri 
An emperor, ™. impire, im’-pir-u 
A prince, m. priunnsa, rifinh-su 
A duke, m. didc, ifichg 
A marquis, m. marcus, mar’-cuss 
An earl, m. iarla, tir Tu 
A knight, m. ridire, rritsh‘ir-u 
A baron, m. baran, bar’-an. 
MiscetLanrous TirLes. 
Ainmean 6ugsamhuil. 
The pope, m. am papa, um péh’pu 
An archbishop, m. ard easbuig, Art ess’ pik 
A bishop, m. easbuig, ess'pik 
A priest, m. sagart, saq urst 
A preacher, m. searmoiniche, sh¥ar'am-én-ich-u 
A catechist, m. _ceistear, kyesht ér 
A judge, m. breitheamh, breh’uv 
A writer, m. sgribheadair, scri ut-ér 
A notary, m. notair, n6onh'tér 
A sheriff, m. siorram, shiurram 
A messenger, m. maor, mir 
A bailie, m. baillidh, bagli (liq) 
Ov Mrasvures. 
Mu Thomhaisean. 
An inch, f. dirleach, ér‘glyuch (liq) 
A span, f. réis, rré‘sh 
A foot, m. troidh, trui 
A yard, f. slat, sllaht 
A mile, m. mile, mf‘lu 
A quarter ofa yard, cart, m. cArst 
As tattibea: m. aitheamh, alnh‘uv 
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Or WEIGHTS. 
Mu chothroman. 


English. Gaelic. Orthoepy. 
An ounce, m. annsa, finh’su 
A quarter, m. cairteal, karsh‘tshyall 
A pound, m., pumnd, f’nt 
A stone, f. clach, ach 
A ton, m. tunna, tiinn’u. 


Liquip MEasuReEs. 
Cuimseirean dibhe. 


A glass, /. gloine, gluin’u 
A gill, m. siola, shyul'lu 
A mutchkin, m. bodoch, bot’uch 
A pint, m. pinnt, pint 
A chopin, m. seipein, shehp’én 
A gallon, m galan, gal lan 
A cask, m. buideal, biilt'yall 
A harrel, m. tunna, tinn u 
A hogshead, f. _togsaid, toqs’étsh. 
Or Cormss. 
Mu chiinneadh. 
A farthing, /. fedrling, Toeg ins (liq) 
linn-u shé, or 
Ahalfpenny,m. bonn a sé 4” shia 
A penny, /, sgillin skigl'ign (liq 
Sixpence, f, 88 8 ing, sé skigl'ign = (li 
tastan, tass tan, 
A shilling, m. {ogling shasunn- skigl'ii ign has‘unn- 
ach, uch, (liq) 
A crown, m. cran, ert’n 
A half-crown, m. Sit chrun, glechriin (lig) 
guinea, m. gin’ 
A half et gieh yin'ii 


m. ith cay ee 
A pound, m. anes ptinnt sass‘unn-uch 


English. 


Allan, 
Alexander, 
Andrew, 
Angus, 
Archibald, 
rthur, 
Charles, 
Colin, 
Donald, 
Ewen, 
Francis, 
George, 
Gilbert, 
Hector, 


Anna, 


59 


reieacesn 


Martuinn, 
Micheil, 
Murchadh, 
Nial, 
Tormaid, 
Pal, Pdl, 


Somhairle, 
Témas, 


Ov Names or Mzn. 
Mu ainmean fhirionnach. 


Orthoepy. 
all’én 
all‘us-tir 
%inn’ dra 
un 'U-us 


gigl-easpik (lig) 
arst 
t¥ar'lluch 


call’én 

dénh-null 

10'un 

frang can 
d¥ér’su; sh¥é'rus 
gil’u-barst 
éch’unn (ch broad) 
énh’rrik 
iish’tshén 
shé'mus 

i-én; Y6in 
cuign’yuch (liq 
lifi’ésh 


(liq) 
(liq) 
tor’om-étsh 

Sr pél 


cubs ur-gl¥u (lig) 
td mass. 


Names oF WoMEN. 


Anna, 


Ainmean Bhoireannach. 


ann’u 


English. 
Beatrice, 
Christian, 
Elizabeth, 
Euphemia, 
Grissel, 
Helen, 
Jane, 
Janet, 
Isabella, 
Katherine, 
Lucy, 
Margaret, 
Ma 


Rachel, 
Re 


a cbig, 

@ #2, or sia, 

® seacnd, 

a h-ochd, 

a naoidh, 

10 a deich, 

11 a h-aon déug, 
12 a dha dhéug, 
18 a tri déug, 


Co 0 ~3 Oo Gi mm OO BO = 


14 a ceithir ee 


Orthoepy. 
beh'turr-ésh 
carish-t!%n-u 


1¥ii'si 

mér‘ir-étsh 
maoh’ri; meri 
riiglt (liq) 
béh‘ak 

ship'i-li 

sh¥i’si. 


y 
| 


ee bh peep. p » 
CO A ON 09 BD 


p= 
d 
 ) 
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: Orth. Lit. tran. 
15 a céig déug, uu cdlk d¥é’q a 5 and 10 ,, 


19 a naoidh déug, u nut d¥é’q a 9 and 10 ,, 
20 & fichead, u fich'ut a20. ,, 
RG "fhichead. t u hfin harich'ut a 1 over 20,, 
22 a dha, &e. u gha, &c. a 2 &. ,, 
30 a deich, &e.  u d¥ech, &c. a 10 over, &c. 
31 ah-aondéug,é&c.u hi'n d¥é'q, &c. an 11 over20,c&c. 
40 da i \ d& ich’ut 2 twenties 
60 tri fhich- 

ead, &e. a 
100 céud, kyét, or kfit a 100 
200 da chéud, d& ch¥ét 2 hundreds 
300 tri, &c. 3 &e. 
1000 _ —— mille, mflu a 1000 
2000 dambhile, da vilu 2 thousands 
3000 tri, &e. 3 &e. 


1000000 muillein, miigl-tén (liq) 8 million 


aa ieee baa viigl¥én (liq) 2 millions 
tri, &c. 3 &e. 
No higher denomination than million is used. 


OrpinaL NuMBERS. 


Orth. 
The ist an céud, ung kyé't 
», 2d an dara, un daru 
,», od an treas, un tress 
,, 4th an ceathramh, ung k¥ér'uv 
» Oth an céigeamh, ung cd!k’uv 
» 6th an séathamh, un shé'uv, or shia’ uv 
», 7th an seachdamh, un shéchq uv 


», Sth an t-ochdamh, un tochq’uv 


The 9th an naoidheamh, 
», Oth an deicheamh, 


Orth. 
un nuY‘uv 
un dyech’uv 


», 11th an t-aon fhear déug, un tf'n ér d¥é'q 


,, 12th an dara fear deug, 
» 18th an treas, fear, & 


un dar'u fér dy&'q 
un tress fér dyé’q, &c. 


20th J 2™ ficheadamh, m. um fich’ut-uv 
an fhicheadamh, /. un ich’-ut-uv 


21st, an céud fhear* thar fhichead—ung kyé't ér har 
ich‘ut—the Ist one over 20; a’ cheud téft thar 
fhichead—u chy6't tshé har ich’ut. 


22d, an dara fear, 
an dara té, 

23d, an treas fear, 
an treas té, &c. 


31, an t-aon fhear déug 


an t-aon té déug 
32, an dara fear déug 
an dara té déug 
33, an treas fear déug 
an treas té déug 
&e. 


40th, an da fhicheadamh, 
60th, an tri ficheadamh, 


80th, an ceithir, &c, 
100th, an céig, &c. 
100th, an céudamh, 


200th, an da chéudamh, 
300th, an treas c6udamh, &e. 


1000th, am mile, 
2000th, an dara mile 


$000th, an treas mile, &c. 


thar fhichead 


eo un dara fér har ich’ut 
tshé, &c. 

2 un tress fér, &c. 

tS tshé, &c. 

an tin ér d¥é’q, &c. 
tshé dié’q, &c. 
un dar'u fér dyé'q, &c. 
tshé dié’q, &c. 
un tress fér d &q, &e. 
tshé d¥é’q 

yy &e. 


un da ich’ut-uv 
un trf fich’ut-uv 
un keh’ir &c. 
ung coik &c. 
ung kyé't-uv 

un da chY¥é't-uv 
un tress k¥é't-uv 
um mfl-u 

un dar’u mfl-u 
un tress mif1-u, 


® Fear, one; mas, 


T 6, ome; fem. 
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ApversiaL Noumsers. 

In the 
lly. 's a chéud Aite, su chyé't Atshu _— Lat place 
2dly. ‘san dara h-Aite, sun dar'u ha’tshu 2d 
3dly. ’s an treas Aite, sun tress &tshu 38d 
4thly. °s acheathramh Aite, su ch¥ér'uv f'tshu 4th 


Sthly. ’s &e. 5th, &e. 
Mottipricative NumBers. 

once, aon uair, fin tidfr, one time 

twice, da uair, da tiktr, two times 


thrice, tri uairean, tri &dir‘un, three, &c 
four times, ceithir uairean, keh’ir &&ir'un, four, &c. 


five, &e.  céig, &c. colk, &c. five, &c. 
PrrsonaL Pronouns. 
Simple. 

Sing. Orth. Plar. Orth. — 
I—mi, mi, we,—sinn, § shign (liq) 
thou,—tu, thu, ti, i, you,—sibh, shiv 
ea i } they, —iad, tKt, or 

Emphatic. 
Sing. Plur. 
I—mise, mish’u, we,—sinne, shign’u(liq) 
thou,—tusa, thusa, tiis’u, &s’u, you,—sibhse, shi’shu 
he,—esan, ess un, pases , 
a ish’n, \ they, iadsan, {&t’sun 
Compound. 


I myself,—mi-féin, mise féin, 
9 tu, thu-féin, thusa féin 
3 e-fein, esan féin 
. i-féin, ise féin. 


@@” These pronouns are all of the com. geader. 
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PossEss1vE PRONOUNS. 


Sing. and Plur. Orthoepy. 
my, mo, m’, muh 
thy, do, d’, duh 
his, its, a, uh 
her, ita, fy uh 
our, ar, er, and ar 
your, ’ur, bhur, er, and &r, viir 
their, an, 4m, un, um. 
RELATIVE Pronouns. 
Sing. and Plur. Orthoepy. 
who, a 
which, that, an, am, un, um 
what, na’, nuh. 
INTERROGATIVE Pronouns. 
who? 6, cd 
what ? ciod, créud, cutt, cré’tt 
what ? "dé, dyé, jé 
which, m. co 4, o-6 
which, f. coi, cé-! 


THe N&vutEeR VERB 8%. TO BE. 
The root of a Gaelic verb is the 2d pers. sing. imper. 
IMPERATIVE MOOD. 
Pres. TENSE. 


Pers. Orthoepy. 
F bi bf, be 
a cing. |B pha, bi &s’u, be thou 
3d bitheadh, e, | bi‘ugh é, _—ilet him be 
i, let her be 
ist plur. bitheamaid, biu’ mit, let us be 


2d bithibh, bi-iv, be you 
3d | bitheadh iad, ' bi-ugh {&t, let them be. 
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INDICATIVE MOOD. 
Present Texse (affirmatively). 


Singular. Plural. 
l, 2, 3, i; 2, 3. 
mi, thu, e, i, sinn, sibh, iad 
verb *Tha, I am. 
orthoepy, hf&. 
Present Tens (interrogatively). 
Singular. Plural. 
1, 2, 3, 1, 2, 3. 
mi, thu, e, i, sinn, sibh, iad 
verb, am Beil ? Am I? 
orth. um bel’, 
PresENT TENSE (negatively). 
Singular. Plural. 
mi, thu, e i. sinn, sibh, iad 
verb, cha-n Eil, I am not. 


orth. chan iel’. 
Past Tense (affirmatively). 


Singular. Plural. 

mi, thu, e i sinn, sibh, iad 
verb, Bha, I was, I have been. 
orth. va. 

Past TENSE (interrogatively ). 
Singular. Plural. 

mi, thu, e, 1 _ sinn, sibh, iad 

verb, an Robh ? Was I? have I been 


orth, un rob’. 
Pasr Tense (negatively). 


Singular. Plural. 
mi, thu, e i. sinn, sibh, iad 
verb, cha Robh, I was not, I have not been 


orth. cha rob’. 


* Tha is repeated before each of the personal pronouns ; 60 is 
Beil, Eil, Robh, &c. 
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Forore Tensx (affirmatively). 
Singular. Plural. 
mi, thu, e i. sinn, sibh, iad 
verb, Bithidh, I shall or will be 


orth. bi-iy. 
Future Tense (interrogatively). 


Singular. Plural. 

mi, thu, 6 i sinn, sibh, iad 
verb, am Bi? Shall or will I be ? 
orth. um bi. 

Forure TENseE (negatively). 
Singular. 

mi, thu, e i. sinn, sibh, iad 
verb, cha Bhi, I shall or will not ba 
orth. cha vi. 

SUBJUNCTIVE MOOD.* 
Past TENsE (affirmatively). 
Orthoepy. 
Sing. 1. Bhithinn, vi-ign, I could or would be 


2. Bhitheadh tu, _—-vi-u ti, 
8. Bhitheadh e, vi-ugh 6, 
1 t 
Plur. 1 ‘ Bhitheadh sinn, vi-u shign, 
* “* 7 Bhitheadhmaid, vi-u-mitsh, 
2. Bhitheadh sibh, _ vi-u-shiv, 
8. Bhitheadh iad, _—vi-ugh {&t. 


* This tense admits of various conjunctions before it, which ma 
terially affect its signification ; thus, 
na’m bithinn, If I were, If I had been, &c. 
ged bhithinn, Though I were, though I should be, &c. 
nach bithinn, That I would or could not be. 
gam bithinn, That I would be, that I were. 


mur bithinn, Were I not, had I not been. 
&. &c. &c. 
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Past Tense (interrogatively). 


: Orthoepy 
Sing. 1. am Bithinn, um bi- Agu Could or would Ibe? 
2. am Bitheadh tu, um bi-u ti, 
3. am eee e, um bi-ugh 6, 


ey 


am Bitheadh sinn, um bi-u shi, 
Se Ls ya Bitheamaid, um bi-u anttsh, 
2. am Bitheadh sibh, um bi-u shfv, 
8.am Bitheadh iad, um bi-ugh Mat. 


Past TENsE (negatively). 
Sing. 1. cha Bhithinn, cha vi-ign, I could or would 


not 
2. cha Bhitheadh tu, cha vi-u ti, 
8. cha Bhitheadh e, _cha vi-ugh 8, 
i, i, 
teat cha Bhitheadh sinn, cha vi-u shign, 
cha Bhitheamaid, cha vi-u-mitsh, 
2. cha Bhitheadh sibh, cha vi-u shiv, 
3. cha Bhitheadh iad, cha vi-ugh &t. 
Forore Tense (conditionally). 
Sing. 1. ma Bhitheas mi, mu vi-us mi, If I be. 
2. ma Bhitheas tu, mu vi-us ti, 
ma Bhitheas e, mu vi-us 6, 
3. i 


SSS 

Pilar. 1. ma bhitheas sinn, mu vi-us shinn, 
2. ma bhitheas sibh, mu vi-us shiv, 
8. ma bhitheas iad, mu vi-us tat. 


INFINITIVE MOOD. 


a bhi u vih, to be 
to bet, do vih, to be 


® Ged bhitheas mi, &c. Though I be, &c. 
Mar bhitheas mi, sriae, Hew tay ball'oorT stall bay bow 
shall be. 
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le bhi, le vih, by being 


ri bhi, ri vib, to be; by being 
gun bhi, gun vib, without being 
seach a bhi, sh¥éch u vib, _—rather than be 
ach a bhi, ach u vih, only to be [to be 
los a bhi, llos u vih, about to be; going 
sa bhi gliss u vih, going to be; to 
os bhi, gu vih, to be; for being 
&e. 
PaRTICIPLES. 
Past. 
iar bhith, er vih, being ; having been 
: - oho ie after being; afte 
an déigh bhith, un jet vih, 4 eee aos 
PHRASEOLOGY. 
Tue ARTICLEs, 
a’, an, am, the. 


A’ is used before feminine nouns beginning with b, c, 
g, m, p; and requires these letters to be aspirated. 


Examples. 

Orthoepy. 
A’ bhean, u vén, The woman 
A’ ghéug, u gh¥éq, The branch 
A’ mhuir, u viir, The sea 
A’ phog, u f6q, The kiss. 


An is used before mas. nouns beginning with a, ¢, 
d, e, g, i, 0, r, 8, t, u; and before feminine nouns be- 
ginning with a, d, f, i, 1, 0, n, r, 8, t, u. 


Examples. 
An ad, f. un att, The hat 
An cuan, m. ung cin The ocean 


An dag, m. un dak, The pistol 


An 6ibhleag, 7 
An : 


An réis, ff 
An solus, m. 


An treasg, m. 


An dpag, /. 
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PHRASEOLOGY. 

un {6]’f¥ak, The coal 
ung gtinn’u, The gun 
un {'sp, The rasp 
un 6rdak, The thumb 
un ré’sh, The race 
un sol’us, The light 
un tresq, The draff 
un iip’aq. The shove. 


Between the article, and masculine nouns beginning 
with a vowel, or feminines beginning with s,—a t,— 
with a hyphen, is inserted. v. Declension supra. 


An t-am, 
An t-éud, 
An t-im, 
An t-dr, 
An t-ith, 
An t-siil, 
An t-srad, 


Examples. 
ug tinhm, The time 
un tshé’t, The jealousy 
un tim, The butter 
un tér, The gold 
un ti, The udder 
un tail, The eye 
un. trat, The spark. 


And between the article and the genitive of mascu- 
lines in 8. v. ut supra. 


Examples. 
An t-sioda, un tebfdu, of the silk 
An t-snath, un tranh, of the yarn 
An t-seilich, un tell’ich, of the willow 
An t-siigh, un tiigh, of the juice. 
Am is used before masculine nouns beginning with 
b, f, m, p. 
Examples. 
Am baile, um bail'u, The town 
Am preas, um press, The bush 


qv 


PHRASEOLOGY. 
Am fleasgach, um fles’cuch, 
Am four, um f@rr, 
Am measan, um missan, 


Am miirleach, um mérr’gl¥uch, 


The bachelor 


The grass 
The lap-dog 


The thief. 


NOUNS QUALIFIED BY ADJECTIVES. 


A Gaelic adjective has only two forms; therefore 
there are but two genders, the masculine and feminine. 


Duine math, m. dfi-nyu mah, 
Bean mhath, f. _bén vah, 

Allt cas, m. SGillt cass, 
Abhuinn chas, f. Sii‘ign chass, 
Giulan ban, m. —gYill‘an banhn, 
Caileag, f. bhan caigl’ak vanhn 
Cdta donn, m. céh'ta ddtinn, 
Peiteag dhonn, /. peh’t¥ak ghdtinn, 
Latha fuar, m. _Ila‘u fii-ur, 


Gaoth fhuar, 7 gf f-ur, 

Ca glas, m. efi gilass, 
Cearc ghlas, f. kYark ghlilass, 
Fear mér, m. fér mor, 

Té mhor, 7. tshé vor, 


*Gnothach nar, m. gro’-uch nfr, 
*Saothach lan, m. su'uch ll&n, 
*Aodach rdmach,m. f’duch rr6’much, 
Mir slan, m. mf’r sllanhn, 
Slige shlan, 7 —shlik’u hllanhn, 
Sgéula truagh, m. sk¥éllu tri-ugh, 
Bean thruagh, f. bén hrt-ugh, 
Cnocard m. krochk &'rt, 
Fagluis ard, f. _eq'llish &'rt, 


A good man 

A good woman 

A rapid brook 

A rapid river 

A fair-headed boy 
A fair-headed girl 
A brown coat 

A brown vest 

A cold day 

A cold wind 

A grey dog 

A grey hen 

A tall man 

A tall woman 

A shameful affair 
A full dish 
Shaggy cioth 

An entire piece 
An entire shes 

A sad tale 

A wretched woman 
A high knoll 
A loky church 


* h is not torttten after 1, n, r, though the pronunciation and pes- 


spicuity require it. 


cat 


PHRASEOLOGY, 
Orthoepy. 
Fiamh 6itidh, m. fi%v éh’tshi, A grim appearance 
Tigh iosal,m. —_ tuth {'sh-ull, A swabs 
Damh og, m. danhv 6k, A young ox 
Brog tr, /. bré’k irr, A new shoe 


Daoine matha, m. di-n¥u mah’u, § Good men 
Mnathan matha,f. mrah’-un mah’u, Good women 
Uillt chasa, Tiglt chass‘u, Rapid brooks 
Aibhnichean casa, fiiniich-un cass‘u, Rapid rivers 
Giulain bhana, = gYiill’6n vanhn'u, Fair-haired boys 
Caileagan bana, caigl‘ak-un banhn’u, Fair-haired girls 
Coin ghlasa, edin ghllass'u, § Grey dogs. 


MEETING. 
Cia mar tha thu? kém’ur ha ii How are you? 
C6 so? c6 shoh Who is this ? 


C6 tha’n 80? cd han shoh Who is here ? 
An tus’ a th’ann? un tiiss’u hitinn § Is it you? [you? 


Co tha leat ? cd ha léht Who is along with 
Am beil thu bed? um bel'ti b¥é Are you alive? 
Tha mi, ba mi Yes I am 


’Smath leam sin, smail’um shin _ I am glad of that 

pe ae ge gun-ro mah ak-ut I thank you 

Cia mar tha iad) kem'ur ha i&t { How are they with 
agaibh ? ak’-iv you ? 

Tha iad slan, ha iat slifnhn They are in health 


*Smath sin, smah shin That’s good. 
PaxRrTINa. 
Slan leat, sllanhn léht, Raceeell 


Beannachd leat, bénn'uchq leéht, 
Soruidh uam gu) sori fi-um gilt, { My respects to 
d’ phiuthair, fyilir, your sister 


Se bheatha sin, shé véh'u shin, ec be wel- 
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PHRASEOLOGY. 
PARTING. 
Orthoepy. 
Cuin’ a thig thu cii{n'uhik trih’- { When will you 
rithist P isht, come again ? 
Gu goirid, gi ee ty Soon 
’Seudar dhomh ) shé-tur ghoh vi . 
bhi falbh, fall‘av, by cine Deane 


Tha cabhag orm, ha cav’ak or-m, I am in a hurry 
Greas ort, ma ta, gress orst mu t&, Haste you, then. 


Gone To Berp. 


Falbh aluidhe, falv u Iii, Go to bed 
Cuir dhiot,  ciiir yiuht, Undress 
Laidh foil, llui f 1, Lie still 
Dean cadal, jén cat’tul, Sleep 


Laidh a null, llui-u-nnill, Lie over 

Cadal math dhuit, cat'tul mah yiit, - foun sleep to 

Thoir leat mo) hoir léht mo ee away my 
bhrdgan, } vr6q’ shoes 

Cuir asa’ choinn- cilir ass’u chu- § Extinguish the 


nike ign iul, candle 
ir airmochois ) ciiir eirmo chésh 
fant } Se Tit \ Put me up early 


Ni mi sin, nt mi shin, I will. 
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ULAN Press 

This book was originally published prior to 1923, and 
represents a reproduction of an important historical 
work, maintaining the same format as the original work. 
While some publishers have opted to apply OCR 
(Optical Character Recognition) technology to the 
process, we belicve this leads to sub-optimal results 
(such as typographical errors, strange characters and 
confusing formatting) and does not adequately preserve 
the historical character of the original artifact. We 
believe this work is culturally important in its original 
archival form. | 


While we strive to adequately clean and di gitally enhance 
the original work, there are occasionally instances where 
imperfections such as blurred or missing pages, poor 
pictures or errant marks may have been introduced due 
to cither the quality of the original work or the scanning 
process itself. Despite these occasional imperfections. 
we have brought it back into print as part of our ongoing 
global book preservation commitment, providing 
customers with access to the best possible historical 
reprints. : 


_ We appreciate your understanding of these occasional 
_imperfections, and sincerely hope you enjoy secing the 


book in a format as close as possible to that intended by 
the original publisher. , 
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